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ВВЕДЕНИЕ

1. В настоящем докладе освещается деятельность Сил Организации
Объединенных Наций по наблюдению за разъединением (СООННР) за пери-
од с 26 мая по 23 ноября 1977 года. Цель доклада заключается в том,
чтобы представить Совету Безопасности отчет о деятельности СООННР
по мандату, предоставленному им Советом в резолюции 350 (1974) °т
31 мая 1974- года и продленному в резолюциях 363 (1974) °т 29 ноября
197^- года, 369 (1975) от 28 мая 1975 года, 381 (1975) от 30 ноября
1975 года, 390 (1976) от 28 мая 1976 года, 398 (1976) от 30 ноября
1976 года и 408 (1977) от 26 мая 1977 года.

2. За период, рассматриваемый в докладе, СООННР продолжали осущест-
влять контроль в районе разъединения и инспектировать районы огра-
ничения вооружений и войск в соответствии со своим мандатом. При
сотрудничестве обеих сторон СООННР смогли содействовать сохранению
состояния прекращения огня, установленному по призыву Совета Без-
опасности в резолюции 338 (1973) от 22 октября 1973 года.

I. СОСТАВ И ДИСЛОКАЦИЯ СИЛ

•̂ • Состав^
 и̂
 _к_о_мандование_

3. По состоянию на 23 ноября 1977 года состав СООННР был следую-
щим:

Австрия
Канада
Иран
Польша
Военные наблюдатели

Объединенных Наций
из ОНВУП)

Организации
(переведенные

521
164
390
91

83

I 249

Смычная численность личного состава составляет I 248-1 255 человек.
Во время замены личного состава численность возрастает до I 255 че-
ловек в связи с частичным совпадением головной и тыльной походных
застав.

4. Командование СООННР по-прежнему осуществляет генерал-майор
Ханнес Филипп. Генерал-лейтенант Энсио Сииласвуо продолжает осу-
ществлять функции Главного координатора миссий Организации Объеди-
ненных Наций по поддержанию мира на Ближнем Востоке,
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В. Дислокация

5. Войска СООННР по-прежнему дислоцированы в пределах и вблизи
района разъединения, причем их базовые лагеря и подразделения ма-
териально-технического обеспечения расположены в непосредственной
близости. Штаб-квартира СООННР находится в Дамаске. Дислокация
на настоящий момент показана на прилагаемой карте.

6. Австрийский батальон занимает 18 позиций и 7 передовых постов
и ежедневно направляет 19 патрулей в пределах района разъединения
к северу от дороги Дамаск-Кунейтра. Его базовый лагерь располо-
жен близ Вади-Фауар в 8 километрах к востоку от района разъеди-
нения. Иранский батальон занимает 1.5 позиций и 3 передовых поста
и ежедневно направляет 20 патрулей к югу от дороги Дамаск-Кунейтра.
Его базовый лагерь расположен близ деревни Зиуани к западу от рай-
она разъединения.

7. Австрийский батальон по-прежнему находится в одном базовом
лагере с польским подразделением материально-технического обеспече-
ния, а иранский батальон в одном базовом лагере с канадским подраз-
делением материально-технического обеспечения. Канадское подразде-
ление связи имеет группы в этих двух базовых лагерях, а также в
Дамаске, Кунейтре и Тиверии. Подразделения военной полиции размещены
в лагере Зиуани (базовый лагерь иранского батальона) и Дамаске.
СООННР выделяет также персонал для работы в Бюро Главного коорди-
натора в Иерусалиме. Военные наблюдатели Организации Объединенных
Наций (ВНООН;, переведенные в СООННР из ОНВУП, действующие из
Тиверии и Дамаска, обеспечивают личным составом одиннадцать наблю-
дательных пунктов, расположенных вблизи района разъединения и по-
близости от обеих линий А и В. На ВНООН возложена функция наблю-
дения и докладывания о нарушениях Соглашения, которые могут проявлять-
ся в виде перестрелки и облетов через линии прекращения огня, пере-
движения военного персонала, кроме СООННР в районе разъединения и
пересечения линий А и В неуполномоченными на то группами.

:личного состава

8. Австрийский батальон произвел частичные замены личного состава
в мае и августе 1977 года и проводит еще одну частичную замену в
ноябре 1977 года. Иранский батальон произвел полную замену личного
состава с 13 по 19 октября. Польское подразделение произвело полную
замену личного состава в мае 1977 года и проводит новую замену в
период с 15 ноября по декабрь 1977 года. Канадское подразделение
материально-технического обеспечения производит замену личного со-
става небольшими группами.
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II. РАЗМЕЩЕНИЕ И МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ

А. Размещение

9. Во время отчетного периода особое внимание уделялось улучше-
нию имеющихся помещений и возможностей размещения. В Дамаске были
арендованы дополнительные служебные помещения для преодоления серьез-
ной переполненности в здании штаб-квартиры СООННР. Переговоры в
отношении аренды помещений для гаража, чтобы позволить СООННР вы-
полнить все свои программы ремонта транспортных средств, были про-
должены, и в ближайшем времени ожидается их завершение.

10. В двух базовых лагерях батальонов был завершен ряд проектов.
Эти проекты включали в себя строительство укрытий, реконструкцию
одного здания, с тем чтобы обеспечить помещение для ремонта холо-
дильников и строительство зданий для хранения запасных частей к ав-
томобилям и строительных материалов. Был также подписан контракт
для обеспечения электроэнергией лагеря Зиуани. Ожидается, что ра-
бота по этому проекту будет завершена к концу этого года.

11. Ряд проектов по улучшению блочных строений на позициях СООННР
был завершен на основе самопомощи. К ним относилось восстановле-
ние одного строения на позиции 83, которое было разрушено в резуль-
тате пожара. Прилагаются дальнейшие усилия по улучшению условий
на всех позициях.

В. Материально-техническое обеспечение

12. Материально-техническое обеспечение сил по-прежнему осуществляет-
ся канадским и польским подразделениями материально-технического обес-
печения.как

1
 это указывалось в моем докладе от 27 ноября 197^ года

(8/11563, пункты 25-27). Польское подразделение также обеспечива-
ет разминирование минных полей двумя группами.

13. Как канадское, так и польское подразделения материально-техни-
ческого обеспечения, ответственные за обеспечение транспортных
средств второй линии, помимо ремонта и технического обслуживания
транспортных средств и оборудования, осуществляли также доставку
воды, бензина, продовольствия, грузов и почты к базовым лагерям
и позициям.

14-, Канадское подразделение материально-технического обслуживания
улучшило продовольственное обеспечение и увеличило запасы продоволь-
ствия на складах и в настоящее время имеет достаточные запасы све-
жего мяса, сухих пайков, смешанных пайков, запасных частей и мате-
риалов общего назначения. Кроме того, в роте снабжения Чрезвычай-
ных вооруженных сил Организации Объединенных Наций в Исмаиле имеется
склад третьей линии, обеспечивающий материально-техническую поддерж-
ку третьей линии СООННР.
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15. Группы по разминированию полей, находящиеся в составе польско-
го подразделения, расчистили 14- 500 метров патрульных троп, 2 200 мет-
ров дорог и путей, а также 4 900 кв

о
метров территории для размеще-

ния войск. Мины, снаряды и боеприпасы для стрелкового оружия были
уничтожены.

16. Воздушная поддержка по-прежнему обеспечивается воздушно-транс-
портным подразделением ЧВС ООН, в распоряжении которого находится
два самолета "Буффало ШС-5", совершающих полеты из Исмаилии в Дамаск
два раза в неделю на регулярной основе, а также производящих по
необходимости специальные полеты. Кроме того, самолет "Фоккер-27",
предоставленный в распоряжение ОНВУП правительством Швейцарии, ис-
пользуется при необходимости СООННР и двумя другими миссиями по
поддержанию мира в этом районе.

III. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СИЛ

А. Функции и руководящие принципы

17. Фнукции и руководящие принципы СООННР, равно как и их задачи,
остаются неизменными, как они были изложены в докладе от 27 ноября
197^ года (8/11563, пункты 8-10).

18. СООННР при сотрудничестве сторон смогли выполнить возложенные
на них задачи. Этому способствовали тесные контакты Командующего
Сил и его штаба с военным персоналом связи Израиля и Сирийской
Арабской Республики. В качестве Главного координатора Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержанию мира на Ближнем Восто-
ке генерал-лейтенант Энсио Сииласвуо по-прежнему принимал участие
в поддержании контактов на высоком уровне и по мере необходимости
в совещаниях Командующего СООННР и военных представителей Израиля
или Сирийско_й Арабской Республики по вопросу о функциях Сил.

В. Свобода передвижения

19. Поскольку ограничение свободы передвижения все еще имеет мес-
то, существующий порядок все еще не соответствует тому, что требу-
ется и предусматривается в Протоколе к Соглашению о разъединении.
Однако в этом вопросе достигнут недостаточный прогресс, в особеннос
ти в отношении свободы передвижения во время проведения инспекций
в районах ограничения вооружений и войск (см. пункт 27 ниже). Про-
должают предприниматься усилия, с тем чтобы обеспечить полную сво-
боду передвижения персонала всех контингентов СООННР.
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С. Кадровые вопросы

20, Общая дисциплина, выполнение обязанностей и поведение всех чле-
нов СООНЕЕР продолжают оставаться на высоте, что следует поставить
в заслугу солдатам и их командирам, а также странам, предоставив-
шим свои контингенты Силам. Как отмечается в пункте 21 ниже, во
время рассматриваемого периода два члена иранского контингента по-
лучили ранения при исполнении своих обязанностей.

-°* Соблюдение прекращения-о.
г
..ня

21. СООННР продолжают осуществлять контроль за соблюдением прекра-
щения огня между Израилем и Сирийской Арабской Республикой, кото-
рое поддерживалось в течение рассматриваемого периода. В этой свя-
зи не поступало никаких жалоб ни от одной из сторон. Однако имел
место один серьезный случай перестрелки вдоль линии А. 16 ноября
1977 года два члена иранского батальона, патрулируя внутренний рай-
он разъединения, попали под обстрел, совершенный Израилем на рубе-
же А. Оба военнослужащих получили ранения. Израильским властям
был выражен решительный протест»
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Ео Контроль за соблюдением соглашения о разъединении
в отношении районов разъединения и ограничения

22о В соответствии со своим мандатом СООННР продолжают наблюдение
за районом разъединения, обеспечивая, чтобы в нем не было никаких
войск о Они осуществляют эти функции с помощью стационарных постов,
наблюдение с которых ведется круглосуточно, а также с помощью пеших
и мобильных патрулей, двигающихся как по самостоятельно избирае-
мым, так и по установленным маршрутам„ В мае 1977 года вдоль линии А
было создано четыре новых поста, что способствовало сокращению на-
рушений»

23 о Тот факт, что сирийские пастухи пасут стада вблизи линии А и
к западу от линии А, остается предметом беспокойства для СООННР»
Почти завершено расчищение от мин патрульной тропы, проходящей вдоль
линии А от горы Хермон до сирийско-иорданской границы» Это облегчит
задачу батальонов СООННР по предупреждению и недопущению перехода
гражданскими лицами линии А,

24а В районе, контролируемом австрийским батальоном, была осуществ-
лена программа по улучшению состояния убежищ, которая будет распро-
странена на район, контролируемый иранским батальоном, с целью обес-
печения максимальной защиты войск СООННР в районе разъединения»

25= СООННР продолжали содействовать и наблюдать за встречами род-
ственников в Друзе, проживающих по обеим сторонам линии А„ В тече-
ние рассматриваемого периода состоялось тридцать встреч родственни-
ков, и обе стороны активно сотрудничали с СООННР в обеспечении воз-
можностей для проведения этих встреч„

26= Наличие мин в районе разъединения по-прежнему представляет со-
бой опасность для персонала СООННР и гражданского населения о В
течение рассматриваемого периода в результате взрывов мин погибло
шесть детейо

27о СООННР продолжали проводить один раз в две недели регулярные
инспекции, предусмотренные в Соглашении о разъединении» Кроме
того, по просьбе одной из сторон проводились специальные инспекции„
Инспекции проводятся с помощью офицеров связи сторон, которые сопро-
вождают инспекционные группы СООННР в своих соответствующих районах»
В соответствии с процедурой, получившей согласие сторон, результаты
инспекций сообщаются только им» СООННР оказывают свою помощь и
добрые услуги в случаях, когда одна из сторон ставит вопросы, каса-
ющиеся соблюдения согласованных ограничений на вооружения и войска,,
При осуществлении этой функции СООННР по-прежнему пользовались сот-
рудничеством обеих сторон,хотя в ходе инспекции в некоторых районах
по обе стороны линии на группы СООННР налагались некоторые ограничения
в передвижении* Созданная недавно система дополнительного патрулиро-
вания способствовала устранению этих ограничений в 10-20-километро-
вых зонах.
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IV. ФИНАНСОВЫЕ АСПЕКТЫ

28о Как указывается в докладе Генерального секретаря Генеральной
Ассамблее от 11 ноября 1977 года (А/32/339, пункт 27) о финансиро-
вании Чрезвычайных вооруженных сил Организации Объединенных Наций
и Сил Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением,
расходы на содержание СООННР после 30 ноября 1977 года, если исхо-
дить из того, что Совет Безопасности.возобновит мандат СООННР после
этого срока и что нынешняя численность и обязанности СООННР останутся
неизменными, составят около 1,4 млн, долл„ США в месяц, исходя из
существующих ставок возмещения расходов странам, представившим свои
военные контингента

о
 Если Генеральная Ассамблея утвердит новые

ставки возмещения расходов, рекомендуемые в вышеупомянутом докладе,
(А/32/339, пункт 21), то расходы на содержание СООННР после 30 ноября
составят около 1,7 млн„ долл. США в месяце

V. ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ РЕЗОЛЮЦИИ 338 (1973) СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

29° Принимая решение в своей резолюции 398 (1976) о возобновлении
мандата СООННР на новый срок в шесть месяцев, Совет Безопасности
призвал также заинтересованные стороны немедленно осуществить свою
резолюцию 338 (1973) и просил Генерального секретаря представить в
конце этого срока доклад о развитии ситуации и о мерах, принятых для
осуществления резолюции 338 (1973).

30» Как отмечалось в моем докладе о Чрезвычайных вооруженных силах
Организации Объединенных Наций от 17 октября 1977 года (3/12416),
в прошлом году были предприняты активные усилия по содействию скорей-
шему возобновлению переговоров, направленных на установление справед-
ливого и прочного мира на Ближнем Востоке, как это предусматривается
в резолюции 338 (1973) Совета Безопасности» Эти усилия продолжаются»
Со #воей стороны, я продолжаю поддерживать контакты с заинтересованны-
ми сторонами и Сопредседателями Мирной конференции по Ближнему Восто-
ку в Женеве»

VI,- ЗАМЕЧАНИЯ

31. Силы Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъедине-
нием, созданные в мае 1974 года с целью наблюдать за прекращением
огня, к которому призвал Совет Безопасности, и за соблюдением Соглаше-
ния о разъединении между силами Израиля и Сирии, продолжали эффектив-
но выполнять свои функции при сотрудничестве сторон. За исключением
упомянутого в пункте 21 настоящего доклада инцидента,за рассматривае-
мый период положение в районе оставалось спокойным»

А.
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о
 Нынешнее затишье на израильско-сирийском секторе не должно

заслонять тот факт, что основные элементы ближневосточной проблемы
остаются нерешенными и что положение в районе будет по-прежнему-
неустойчивым и опасным, если в скором времени не будет достигнут
реальный прогресс на пути к справедливому и прочному урегулированию
этой проблемы во всех ее аспектах» Как указывалось ранее в настоя-
щем докладе, предпринимаются активные усилия на различных уровнях
для содействия достижению этой цели» Я надеюсь, что эти усилия будут
содействовать скорейшему возобновлению работы Мирной конференции в
Женеве в качестве первого шага на пути к всеобъемлющему, справедли-
вому и прочному урегулированию ближневосточной проблемы„ Если этого
не произойдет, то я опасаюсь, что будет существовать возрастающая и
серьезная опасность того, что положение вновь ухудшится»

33„ Принимая во внимание эти обстоятельства, я считаю, что дальней-
шее присутствие СООННР в данном районе является необходимым. Поэтому
я рекомендую Совету Безопасности продлить мандат Сил на новый период
продолжительностью шесть месяцев, до 31 мая 1978 года»

34о В заключение я хотел бы выразить мою признательность правитель-
ствам, выделившим войска для СООННР, и правительствам, предоставив-
шим военных наблюдателей ОНВУП, прикомандированных к Силам* Я поль-
зуюсь настоящей возможностью также для того, чтобы выразить призна-
тельность командующему СООННР генерал-майору Ханнесу Филиппу, офице-
рам и солдатам Сил и их гражданскому персоналу, а также военным на-
блюдателям ОНВУП, прикомандированным к СООННР„ Все они с примерной
эффективностью и преданностью делу выполняли важные, трудные и иногда
опасные задачи, возложенные на них Советом Безопасности„


